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CHÖÔNG 15 

 

 

Tranh luận về truyền thống  

15,1-9 

(1)Bấy giờ có mấy người Pharisêu và mấy Kinh sư từ Giêrusalem đến gặp Ðức Giêsu và 

nói rằng: (2)"Sao môn đệ ông vi phạm truyền thống của tiền nhân, không chịu rửa tay khi 

dùng bữa? (3)Người trả lời: "Còn các ông, tại sao các ông dựa vào truyền thống của các ông 

mà vi phạm điều răn của Thiên Chúa? (4)Quả thế, Thiên Chúa dạy: Ngươi hãy thờ cha kính 

mẹ; kẻ nào nguyền rủa cha mẹ, thì phải bị xử tử. (5)Còn các ông, các ông lại bảo: "Ai nói với 

cha mẹ rằng: những gì con có để giúp cha mẹ, đều là lễ phẩm dâng cho Chúa rồi, (6)thì người 

ấy, không phải thờ cha kính mẹ nữa". Như thế, các ông dựa vào truyền thống của các ông mà 

hủy bỏ lời Thiên Chúa. (7)Những kẻ đạo đức giả kia, ngôn sứ Isaia thật đã nói tiên tri đúng về 

các ông rằng: (8)Dân này Kính Ta bằng môi bằng miệng, còn lòng chúng thì lại xa Ta. (9)Chúng 

có thờ phượng Ta thì cũng vô ích, vì giáo lý chúng giảng dạy chỉ là giới luật phàm nhân. 

 

Giải thích 

I. Vấn đề (15,1-2). 

- Mấy người Kinh sư và Pharisêu từ Giêrusalem đến để hỏi Chúa Giêsu. Chúa Giêsu 

đang ở Galilê, miền Bắc, còn Giêrusalem ở miền Nam. Những người này phải đi quãng đường 

rất xa để đến với Chúa Giêsu. Vì vậy, vấn đề họ muốn hỏi phải là rất quan trọng đối với họ. 

- Vấn đề họ chất vấn Chúa Giêsu: Vì các môn đệ của Ngài vi phạm truyền thống của 

tiền nhân: Không rửa tay trước khi ăn. 

II. Chúa Giêsu trả lời (15,3-9). 

1. Vạch ra sai lầm của Pharisêu và Kinh sư (15,3). 

 Họ quá coi trọng tập tục truyền thống mà đôi khi còn vi phạm luật Chúa. Tập tục truyền 

thống là những quy định chi li mà các Kinh sư đặt ra. Trong khi đó, luật Chúa do chính Chúa 

ban cho qua Môsê. 

2 Một thí dụ cụ thể (15,4-6).  

- Luật Chúa quy định thảo kính cha mẹ.  

- Trong khi đó tập tục truyền thống của họ dạy: dâng lễ phẩm cho Chúa thì không cần 

thảo kính cha mẹ. Và họ thường giữ tập tục này mà bỏ quên giới luật thảo kính cha mẹ. 

 

Goàm coù: 

1. Tranh luaän veà truyeàn thoáng (15,1-9). 

2. Noùi veà saïch vaø nhô (15,10-20). 

3. Chöõa ñöùa con gaùi ngöôøi ñaøn baø Canaan vaø nhieàu 

beänh nhaân (15,21-31). 

4. Hoaù baùnh ra nhieàu laàn thöù hai (15,32-39). 
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3. Trích lời tiên tri Isaia (15,7-9). 

Chúa Giêsu trích lời tiên tri Is 20,13 để nói tình trạng của những người này, đó là: 

- Họ chỉ thờ Chúa bằng môi miệng, bên ngoài nhưng lòng thì xấu xa, xa cách Thiên 

Chúa. 

- Họ chỉ tập trung những cái của loài người chứ không phải của Thiên Chúa. 

Baøi hoïc 

Moät laàn nöõa Chuùa Gieâsu noùi ñeán vieäc thôø phöôïng ñích thöïc laø laéng nghe vaø laøm theo 

lôøi Ngaøi daïy chöù khoâng phaûi giöõ khö khö moät soá taäp tuïc nhö nhöõng ngöôøi Phariseâu vaø kinh 

sö. Ñieàu quan troïng cuûa Luaät laø yeâu thöông: Yeâu meán Thieân Chuùa vaø ñoàng loaïi. 

Laém khi chuùng quaù döïa vaøo nhöõng quy ñònh, nhöõng leã nghi maø khoù chòu vôùi ngöôøi khaùc 

vaø pheâ phaùn hoï. Chuùng ta chæ döïa vaøo nhöõng nghi thöùc beân ngoaøi maø queân ñi taâm tình beân 

trong laø thôø phöôïng Chuùa vaø yeâu meán nhau. 

 

 

Nói về sạch và nhơ  

15,10-20 

(10)Sau đó, Ðức Giêsu gọi đám đông lại mà bảo: "Xin nghe đây và hiểu cho rõ: (11)Không 

phải cái vào miệng làm cho con người ra ô uế, nhưng cái từ miệng xuất ra, cái đó mới làm 

cho con người ra ô uế". 

(12)Bấy giờ các môn đệ đến gần Ðức Giêsu mà thưa rằng: "Thầy có biết không? Những 

người Pharisêu đã vấp phạm khi nghe Thầy nói lời ấy". (13)Ðức Giêsu đáp: "Cây nào mà Cha 

của Thầy, Ðấng ngự trên trời, đã không trồng, thì sẽ bị nhổ đi. (14)Cứ để mặc họ. Họ là những 

người mù dắt người mù. Mù mà lại dắt mù, cả hai sẽ lăn cù xuống hố". 

(15)Ông Phêrô thưa với Người: "Xin Thầy giải thích dụ ngôn cho chúng con". (16)Ðức 

Giêsu đáp: "Cả anh em nữa, bây giờ mà anh em vẫn còn ngu tối sao? (17)Anh em không hiểu 

rằng bất cứ cái gì vào miệng thì xuống bụng, rồi bị thải xuống cầu tiêu sao? (18)Còn những 

cái gì từ miệng xuất ra, là phát xuất tự lòng, chính những cái ấy mới làm cho con người ra ô 

uế. (19)Vì tự lòng phát xuất những ý định gian tà, những tội giết người, ngoại tình, tà dâm, 

trộm cắp, làm chứng gian và vu khống. (20)Ðó mới là những cái làm cho con người ra ô uế; 

còn ăn mà không rửa tay thì không làm cho con người ra ô uế". 

 

Giải thích 

I. Lời dạy (15,10-11). 

Nhân sự kiện những người Pharisêu và Kinh sư chất vấn Chúa Giêsu về sạch nhơ như 

vừa nói ở trên, Chúa Giêsu hướng về đám đông và các môn đệ để dạy cho họ: Đâu mới thật 

sự là sạch và nhơ? 

1. Theo Pharisêu và Kinh sư. 

Tay nhơ cầm thức ăn sẽ làm cho thức ăn ra ô uế và làm cho người ăn bị ô uế. Với họ, 

cái nhơ đi từ bên ngoài vào trong. 
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2. Theo Chúa Giêsu. 

Cái nhơ đáng quan tâm không phải là từ bên ngoài mà chính là từ lòng người. Không 

phải nhơ vì vi trùng nhưng từ những ý định xấu xa chất chứa trong lòng con người. Những ý 

định xấu xa này làm cho con người ra ô uế, một sự ô uế đáng sợ. Cái nhơ này từ trong ra 

ngoài. 

II. Nói về người Pharisêu (15,12-14). 

1. Các môn đệ (15,12). 

Các môn đệ nói với Chúa Giêsu rằng những người Pharisêu khó chịu (vấp phạm) khi 

nghe Ngài dạy về sạch nhơ. 

2. Chúa Giêsu trả lời (15,13-14). 

- Những người Pharisêu này là những cái cây mà Thiên Chúa không trồng, nên chắc 

chắn sẽ bị nhổ đi. 

- Ngài so sánh họ là những người mù: Họ bị mù về tâm linh nên họ cũng dạy người 

khác con đường sai lạc này. Mà những người làm cho người khác sai lạc thì chắc chắn sẽ bị 

trừng phạt như nói: "Ai làm cớ cho một anh em bé mọn vấp phạm, thà cột cối đá vào cổ mà 

quăng xuống biển còn hơn" (Mt 18,6). Họ là những cây sẽ bị nhổ. 

III. Giải thích lời dạy về sạch và nhơ (15,15-20). 

1. Yêu cầu của Phêrô (15,15). 

Phêrô đại diện cho nhóm Mười Hai đến xin Chúa Giêsu giải thích cho họ điều Ngài vừa 

dạy: "Xin Thầy giải thích dụ ngôn cho chúng con". (15,15). 

2. Chúa Giêsu giải thích (15,16-20). 

- Khẳng định mọi thức ăn đều là sạch: Người Do thái rất coi trọng thức ăn và phân biệt 

loại nào sạch loại nào không sạch (x. Lv 11,1-47). Nhưng với Chúa Giêsu, tất cả đều sạch (x. 

Rm 14,14). Thức ăn đi vào trong bao tử và thải ra ngoài. Nó không đi vào trong tấm lòng. 

Không ai có thể làm sạch tấm lòng của mình bằng các nghi lễ bên ngoài. 

- Sạch nhơ thật sự xuất phát từ tâm hồn: Tất cả tội lỗi đều bắt đầu từ những ước muốn 

xấu xa của con người. Mà những ước muốn ấy nằm trong lòng con người. 

Baøi hoïc 

1. Ñöøng döïa vaøo nhöõng luaät chi li maø chaát vaán ngöôøi khaùc. Haõy ñoái xöû vôùi nhau baèng 

tình yeâu thöông. 

2. Con ngöôøi trôû neân saïch hay nhô tuyø vaøo noäi taâm cuûa mình. Neáu loøng chaát chöùa 

nhöõng öôùc muoán xaáu, thì seõ laøm cho con ngöôøi trôû neân xaáu xa. Haõy thanh luyeän taâm hoàn 

baèng Lôøi Chuùa, baèng Thaùnh Theå vaø baèng ñôøi soáng yeâu thöông. 
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Chữa đứa con gái người đàn bà Canaan  

và nhiều bệnh nhân 

15,21-31 

(21)Ra khỏi đó, Ðức Giêsu lui về miền Tia và Xiđon, (22)thì này có một người đàn bà 

Canaan, ở miền ấy đi ra, kêu lên rằng: "Lạy Ngài là con vua Ðavít, xin dủ lòng thương tôi! 

Ðứa con gái tôi bị quỷ ám khổ sở lắm!" (23)Nhưng Người không đáp lại một lời. 

Các môn đệ lại gần xin với Người rằng: "Xin Thầy bảo bà ấy về đi, vì bà ấy cứ theo sau 

chúng ta mà kêu mãi!" (24)Người đáp: "Thầy chỉ được sai đến với những con chiên lạc của 

nhà Israel mà thôi". (25)Bà ấy đến bái lạy mà thưa Người rằng: "Lạy Ngài, xin cứu giúp tôi!" 
(26)Người đáp: "Không nên lấy bánh dành cho con cái mà ném cho lũ chó con". (27)Bà ấy nói: 

"Thưa Ngài, đúng thế, nhưng mà lũ chó con cũng được ăn những mảnh vụn trên bàn chủ rơi 

xuống". (28)Bấy giờ Ðức Giêsu đáp: "Này bà, lòng tin của bà mạnh thật. Bà muốn sao thì sẽ 

được vậy". Từ giờ đó, con gái bà được khỏi. 

(29)Ðức Giêsu xuống khỏi miền ấy, đến ven Biển Hồ Galilê. Người lên núi và ngồi đó. 
(30)Có những đám người đông đảo kéo đến cùng Người, đem theo những kẻ què quặt, đui mù, 

tàn tật, câm điếc và nhiều bệnh nhân khác nữa. Họ đặt những kẻ ấy dưới chân Người và 

Người chữa lành, (31)khiến đám đông phải kinh ngạc vì thấy kẻ câm nói được, người tàn tật 

được lành, người què đi được, người mù xem thấy. Và họ tôn vinh Thiên Chúa của Israel. 

 

Giải thích 

I. Chữa con gái bà Canaan (15,21-28). 

1. Bối cảnh (15,21-22). 

- Chúa Giêsu lui về miền Tia và Xiđon: Miền này thuộc vùng đất dân ngoại, nằm ở 

hướng Tây Bắc của Caphácnaum. Hai thành này được Chúa Giêsu nhắc đến khi quở trách 

thành Khoradim, Bétxaiđa và Caphácnaum cứng tin. 

- Một người đàn bà Canaan đến với Chúa Giêsu để van xin Chúa Giêsu. 

2. Lời van xin của người đàn bà (15,22b). 

- "Lạy Ngài con vua Đavít": Bà tuyên xưng đức tin vào Chúa Giêsu như Đấng Mêsia. 

- Bà xin Chúa Giêsu cứu cho con bà bị quỷ ám. 

3. Phản ứng của Chúa Giêsu và các môn đệ (15,23-24). 

- Chúa Giêsu làm thinh, có lẽ để thử thách bà. 

- Các môn đệ can thiệp: Các ông không xin Chúa Giêsu giúp mà xin đuổi bà ấy về: "Xin 

Thầy bảo bà ấy về đi, vì bà ấy theo sau chúng ta mà kêu mãi". 

- Chúa Giêsu khẳng định: "Ngài được sai đến những con chiên nhà Israel". Đừng hiểu 

lầm là Chúa Giêsu từ chối mang ơn cứu độ cho dân ngoại. Ở đây phải hiểu trong hai ý:  

Thứ nhất: Nhấn mạnh vai trò ưu tiên của dân Israel chứ không phải độc quyền trong 

chương trình cứu độ. Ơn cứu độ được mang đến cho Israel trước rồi đến dân ngoại.  

Thứ hai: Lời của Chúa Giêsu cũng là để thử thách lòng tin của bà ngoại giáo này. 
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4. Đối thoại giữa Chúa Giêsu và người đàn bà (15,25-28). 

a. Người đàn bà kiên trì. 

Bà không tháo lui, cứ đến, bái quỳ và van xin Chúa lần nữa: "Lạy Ngài, xin cứu giúp 

tôi!". 

b. Chúa Giêsu đáp: "Không nên lấy bánh dành cho con cái mà ném cho chó con" 

(15,26).  

Câu này có nghĩa: 

- Con cái: Đó là dân Israel. 

- Chó, hay chó con: Đó là cách gọi của dân Do thái dành cho dân ngoại. Một cách gọi 

có vẻ khinh miệt. 

- Ở đây, không phải Chúa Giêsu coi thường hay khinh miệt người đàn bà này, nhưng 

Ngài muốn thử thách đức tin của bà lần nữa. 

c. Lời đáp của lòng tin: "Lũ chó con cũng được ăn những mảnh vụn từ bàn ăn" (15,27). 

Bà công nhận lời Chúa Giêsu nói là đúng. Nhưng bà rất khôn khéo khi nói: "Chó con 

vẫn được ăn những mảnh vụn từ bàn khi con cái đang ăn". Với bà, nếu Chúa Giêsu chỉ ban 

cho bà "mảnh vụn" thôi, thì cũng đủ để chữa lành cho con bà. Bà có đức tin nơi Chúa Giêsu 

thậm chí hơn cả các môn đệ của Chúa. Bà nhận ra Chúa Giêsu là ai và tin rằng chỉ cần "mảnh 

vụn" từ Chúa Giêsu cũng là bánh sự sống. 

d. Lời khen của Chúa Giêsu (15,28). 

Chúa Giêsu khen ngợi lòng tin của người đàn bà này. Ngài khẳng định lòng tin của bà 

cứu chữa con bà. Và kết quả đúng như vậy. 

II. Chữa nhiều bệnh nhân (15,29-31). 

Sau khi đi vòng qua vùng dân ngoại, Tia và Xiđon, Chúa Giêsu trở về miền Galilê, đi 

lên một ngọn núi và ở đó Ngài tiếp đón rất nhiều người mang bệnh nhân đến, đủ mọi thứ 

bệnh, từ kẻ "què quặt, đui mù, tàn tật, câm điếc...". Và tất cả họ được Chúa Giêsu chữa lành. 

Lần này, Matthêu ghi thêm phản ứng của đám đông khi chứng kiến quyền năng chữa 

bệnh của Chúa Giêsu: "Họ tôn vinh Thiên Chúa của Israel". Đây là thái độ của con người khi 

chứng kiến quyền năng của Thiên Chúa. 

Baøi hoïc 

1. Loøng tin cuûa ngöôøi ñaøn baø thaät ñaùng khaâm phuïc. Gaëp thöû thaùch trôû ngaïi nhöng baø 

khoâng luøi böôùc, vaãn kieân trì keâu xin Chuùa. Chính loøng tin aáy cöùu chöõa cho con baø vaø chaéc 

chaén chính baø cuõng ñöôïc cöùu vì tin vaøo Chuùa Gieâsu. 

Haõy tin töôûng vaøo Chuùa, nhaát laø nhöõng luùc gaëp khoù khaên thöû thaùch. Neáu kieân trì Chuùa 

khoâng boû rôi chuùng ta. Hôn nöõa, qua moãi thöû thaùch ñöùc tin cuûa chuùng ta seõ lôùn leân.  

2. Thaùi ñoä cuûa caùc moân ñeä thaät ñaùng traùch. Ñuùng ra, hoï phaûi cuøng van xin Chuùa giuùp 

ngöôøi ñaøn baø nhöng hoï laïi muoán Chuùa xua ñuoåi baø ñi. Lyù do vì hoï sôï bò laøm phieàn. 

Chuùng ta caàn traùnh thaùi ñoä cuûa caùc moân ñeä. Boån phaän cuûa chuùng ta laø tieáp lôøi caàu 

nguyeän vôùi Chuùa cho anh chò cuûa chuùng ta.  
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Hoá bánh ra nhiều lần thứ hai  

15,32-39 

(32)Ðức Giêsu gọi các môn đệ lại mà nói: "Thầy chạnh lòng thương đám đông, vì họ ở 

luôn với Thầy đã ba ngày rồi và họ không có gì ăn. Thầy không muốn giải tán họ, để họ nhịn 

đói mà về, sợ rằng họ bị xỉu dọc đường". (33)Các môn đệ thưa: "Trong nơi hoang vắng này, 

chúng con lấy đâu ra đủ bánh cho đám đông như vậy ăn no?" (34)Ðức Giêsu hỏi: "Anh em có 

mấy chiếc bánh?" Các ông đáp: "Thưa có bảy chiếc bánh và một ít cá nhỏ". (35)Bấy giờ, Người 

truyền cho đám đông ngả lưng xuống đất. (36)Rồi Người cầm lấy bảy chiếc bánh và mấy con 

cá, dâng lời tạ ơn, bẻ ra, trao cho môn đệ, và môn đệ trao cho đám đông. (37)Ai nấy đều ăn và 

được no nê. Những mẩu bánh còn thừa, người ta thu lại bảy thúng đầy. (38)Số người ăn có tới 

bốn ngàn người đàn ông, không kể đàn bà và trẻ con. (39)Sau khi giải tán đám đông, Ðức 

Giêsu lên thuyền, sang miền Magađan. 

 

Giải thích 

I. Dẫn nhập. 

Chỉ có Mátthêu và Máccô ghi lại chuyện hoá bánh ra nhiều lần thứ hai. Giữa hai lần có 

vài chi tiết hơi khác như:  

- Số người ăn: Lần thứ nhất là năm ngàn; lần thứ hai là bốn ngàn. 

- Số cá và bánh: Lần thứ nhất từ năm chiếc bánh và hai con cá; lần thứ hai từ bảy chiếc 

bánh và mấy con cá. 

- Số thức ăn còn dư: Lần thứ nhất là mười hai giỏ; lần thứ hai là bảy giỏ. 

Như đã nói, đây có lẽ xuất phát từ hai truyền thống kể về cùng một biến cố1. 

II. Phép lạ hóa bánh ra nhiều. 

1. Bối cảnh. 

a. Nơi chốn. 

Ở một nơi thanh vắng, xa thành phố. 

b. Dân chúng. 

Rất đông dân chúng đến với Chúa Giêsu, trong số đó, có những người từ rất xa. Họ đói 

lả vì theo Chúa Giêsu ba ngày. Lòng say mê Chúa Giêsu của dân chúng thật đáng khen. 

2. Điểm nhấn chủ yếu của đoạn này. 

a. Lòng yêu thương của Chúa Giêsu. 

Chúa Giêsu chạnh lòng thương dân chúng vì họ đã theo Ngài suốt ba ngày. Ngài cũng 

lo lắng cho họ nếu để họ về thì e rằng có người bị xỉu dọc đàng. Vì "chạnh lòng thương", 

Ngài đã ra tay và cho họ được ăn no nê từ bảy chiếc bánh và vài con cá nhỏ. 

b. Sự bế tắt của các Tông đồ. 

Đứng trước nhu cầu của dân chúng, các Tông đồ cảm thấy bất lực vì các ông chỉ có bảy 

chiếc bánh và vài con cá. Chỉ mình Chúa mới có thể giải quyết hoàn cảnh khó khăn này. 

Nhưng Chúa vẫn cần sự cộng tác của con người. 

 

 
1 Xem lại Mc 6,30-44. 
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Baøi hoïc 

1. Chuùa Gieâsu aân caàn lo laéng cho daân chuùng. Ngaøi thaáy hoï ñoùi; löôøng tröôùc ñöôïc nguy 

cô neáu ñeå hoï ra veà maø khoâng ñöôïc aên. Vì theá, Ngaøi hoùa baùnh ra nhieàu nuoâi hoï no ñuû. 

Quan taâm, aân caàn lo cho ngöôøi khaùc laø moät ñöùc tính laøm cho chuùng ta chaúng bao giôø 

boû qua caùc nhu caàu raát nhoû cuûa tha nhaân. 

Con ngöôøi vaãn thöôøng laãn traùnh ñeå khoûi bò raéc roái vì giuùp ñôõ ngöôøi khaùc, nhöng Chuùa 

luoân chaïnh loøng thöông vaø muoán chuùng ta cuõng coù thaùi ñoä ñoù ñeå chuùng ta giuùp ngöôøi khaùc. 

2. Caùc Toâng ñoà caûm thaáy baát löïc vì chæ coù baûy chieác baùnh vaø vaøi con caù nhoû. Hoï tìm 

caùch laø giaûi taùn ñaùm ñoâng. Chuùa Gieâsu baûo hoï mang caù vaø baùnh ñeán cho Ngaøi. Vaø töø ngaàn 

aáy baùnh vaø caù, Ngaøi ñaõ nuoâi daân chuùng no ñuû. 

Chuùa muoán chuùng ta raèng ñöøng ngoài chôø ñeán khi cô hoäi hoaøn toaøn thuaän tieän roài môùi 

nghó ñeán vieäc giuùp ngöôøi khaùc. Haõy laáy ñieàu mình ñang coù ñeå giuùp ngöôøi khaùc, Thieân Chuùa 

seõ trôï löïc cho chuùng ta. 

 


